live your light

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!

Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!

Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priére de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente |"avviso di sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie nalezy
przeczyta¢ wskazéwki bezpieczenstwal

(F1) HUOMIO!

Ennen asennustdiden aloittamista pyyddamme Teita lukemaan
turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!
Nez zacnete provadét montazni prace, prectéte si dikladné
bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!
[lo Havana MOHTaXHbIX PabT BHUMATENBLHO NPOYTUTE 3TU
yKasaHus no TexHuke 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv TV die€aywyn Tng ouvapuoAdynong diaBaoTe
TIPOCEKTIKA TIG UTTODEIEEIG aTaAgiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, Tnainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHUE!

MpedW Oa 3anouHeTe paboTute no MoHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHwueTo 3a 6e3onacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba°lamadan 6nce glvenlik talimatnamesini titizlikle
okuyunuz!

R62793635

(HU) FLGYELEM!

A szerelési munkak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa
el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!

Las sakerhetsanvisningama noga innan du bérjar med
monteringsarbetena!

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti preberete
vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako zacnete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpe€nostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurangal

(BA) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo paZljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcijal

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised tahelepanelikult
labi!

(DA) OBS!

Laes sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye far du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droSibas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije poCetka montaze, pazljivo progitajte sigurnosne upute!

(UK) NONEPEQDXXEHHA!
Mepen po3bupaHHaM, Byab nacka, yBaxHo npountante
IHCTPYKUIT 3 TexHikn 6e3neku!
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Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle(n) der Energieeffizienzklasse(n) E

This product contains light source(s) of energy efficiency class(es) E

Dit product bevat lichtbron(nen) van energiezuinigheid, klasse(n) E

Ce produit contient une/des source(s) lumineuse(s) de classe(s) d‘efficacité énergétique E

Questo prodotto contiene fonte/i luminosa/e della/e classel/i di efficienza energetica E

Este producto cuenta con fuente(s) luminosas de eficiencia energética de clase(s) E

Produkt zawiera zrédta Swiatta o klasie(-ach) efektywnosci energetycznej E

Tama tuote sisaltaa valolahteitd, joiden energiatehokkuusluokka (tai luokat) on (ovat) E

Svételny zdroj/svételné zdroje tohoto produktu je/jsou v energetické tfidé/energetickych tfidach E

9710 nsgenue COoOEepPXNUT NUCTOYHUKM CBETa C KinacoMm aHepron0Tpe6neHM$| E

AuTté 1O TTPOIGV TTEPIEXEI TTNYES PWTOG TAENG evepyelakng amoédoong E

Acest produs contine sursa/surse de lumina cu clasa/clase de eficienta energetica E

TO3M NPOAYKT CbabpKa CBETIIMHEH(HWN) N3TOYHMK(UM) C Knac(oBe) Ha eHeprunHa edpektuBHocT E

Bu uriinde E enerji verimlilik siniflarina ait 1sik kaynaklari bulunmaktadir

Ez atermék E energiahatékonysagi osztalyba tartozé fényforrast tartalmaz

Denna produkt innehaller ljuskallor i energieffektivitetsklass(er) E

Ovaj proizvod ima izvore svjetla energetske ucinkovitosti klase E

Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razredov energijske uCinkovitosti E

Toto zariadenie obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej u€innosti  E

Este produto contém uma(s) fonte(s) de luz da(s) classe(s) de eficiéncia energética E

Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svjetlosti energetske efikasnosti klase(a) E

Siame gaminyje naudojamas $viesos $altinis (-iai), priklausantis (-ys) energijos vartojimo efektyvumo klasei (-ems) E

See toode sisaldab E klassi(de) energiasaastlikkusega valgusallikat(id)

Dette produkt indeholder lyskilde(r) af energimaerkningsklassern(e) E

Dette produktet inneholder lyskilde(r) til energieffektivitetsklassen(e) E

Sis produkts satur energijas avota(-u) gaismas avotus(-us) E

Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svetlosti energetske efikasnosti klase(a) E

V@l |leln BMpiO MicTUTL o)kepena cBiTna 3 knacom eHeprocnoxunBanHsa E

Reality Leuchten GmbH | Gut Nierhof 17 | D-59757 Arnsberg | www.reality-leuchten.de


http://www.trio-lighting.com/
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_DE%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_DE
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_EN%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_EN
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_EN
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NL%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FR%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_IT%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_IT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_IT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ES%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ES
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ES
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PL%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FI%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FI
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_FI
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_CZ%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_CZ
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_CZ
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RU%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RU
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RU
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_GR%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_GR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_GR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RO%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RO
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_RO
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BG%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BG
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BG
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_TR%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_TR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_TR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HU%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HU
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HU
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SV%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SV
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SV
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HR%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_HR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SL%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SL
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SK%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SK
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SK
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PT%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_PT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BA%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BA
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_BA
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LT%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LT
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ET%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ET
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_ET
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_DA%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_DA
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_DA
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NO%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NO
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_NO
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LV%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LV
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_LV
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SR%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_SR
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_UK%20Text
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_UK
file://///nas-fileserver.trio1.local/daten/other/MARKETING/_PACKAGING/Manual/DBF_UK

0
™
(o]
™
»
N~
9]
(o)
o

live your light

RL

-




Funktionsbeschreibung ohne Fernbedienung

Mit dem Wandschalter kénnen Sie die folgenden Lichtmodi auswéhlen:
Helligkeit 100% 2700K
Helligkeit 50% 2700K
Helligkeit 25% 2700K

Die Auswahl erfolgt durch kurzes ein und Ausschalten der Leuchten.

Funktionsbeschreibung mit Fernbedienung

Es wird immer das zuletzt eingestellte Lichtszenario wiedergegeben (Memory-Funktion).

Um die Memory-Funktion zu erhalten, muss das eingestellte Lichtszenario mindestens 5 Sekunden in
Betrieb sein.

Das synchrone Steuern von mehreren Leuchten ist nicht vorgesehen.

Bedienung der Fernbedienung

1. & 2. Ein/Aus
3. Nachtlicht
4. Modus:

1. Schritt: 2700K/ 2. Schritt: 4000K/ 3. Schritt: 6000K
5. & 7. Helligkeitsregler: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich die
einzelnen Stufen ansteuern. Durch dauerhaftes Driicken der Taste wird das Maximum bzw. Minimum
an Helligkeit erreicht.
6. & 8. Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich die einzelnen Stufen
ansteuern. Durch dauerhaftes Driicken der Taste wird die warmste bzw. kalteste Farbeinstellung
erreicht.
Fernbedienung einrichten

Taste 2 gedriickt halten und Leuchte Uber Wandschalter einschalten. Nach 5 Sekunden blinkt die
Lampe einmal, bedeutet erfolgreiche Kodierung

Konformitatserklarung
Hiermit erklart Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, dass dieses Produkt der

Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:

Zum Artikel R67172107 finden Sie die Erklarung unter https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Zum Artikel R62783635 finden Sie die Erklarung unter https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Zum Artikel R62793635 finden Sie die Erklarung unter https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Description des fonctions sans la telecommande

A Vaide de l'interrupteur mural, vous pouvez choisir les modes d'éclairage suivants
100 % de luminosité 2700 K

50 % de luminosité 2700 K
25 % de luminosité 2700 K

Vous pouvez le sélectionner en allumant et en éteignant brievement la lampe.

Description des fonctions avec la telecommande

L'effet de lumiére réglé en dernier est toujours restitué (effet mémoire).

Pour obtenir la fonction de mémoire, le scénario d'éclairage réglé doit étre en service pendant au moins
5 secondes.

Il n"est pas prévu de pouvoir commander plusieurs lampes en méme temps.

Utilisation de la telecommande

1. & 2. On/Off
3. Veilleuse
4. Mode:

1. Etape: 2700K/ 2. Etape: 4000K/ 3. Etape: 6000K
5. & 7. Regulateur de luminosite : Ce reglage se fait par paliers. Les differents degres se reglent par une
legere pression sur la touche. En appuyant en continu sur la touche, on atteint la luminosite maximale
ou minimale.
6. & 8. Ce reglage se fait par paliers. Les differents degres se reglent par une legere pression sur la
touche. En appuyant en continu sur la touche, on atteint le reglage le plus chaud ou le plus froid de la
couleur.
Régler la télécommande

Appuyez et maintenez enfoncée la touche 2, puis allumez la lumiére a l'aide de I'interrupteur mural. Au
bout de 5 secondes, le voyant clignote une fois pour indiquer que le codage a réussi

Déclaration de conformité

La société Reality Leuchten GmbH, sise a Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, déclare par la présente que
ce produit est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de
I'UE est disponible a |'adresse suivante :

Aller a I'article R67172107 voir |'explication ci-dessous https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Aller a I'article R62783635 voir I'explication ci-dessous https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Aller a I'article R62793635 voir I'explication ci-dessous https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Description of how the light works without the remote control unit

By the wall switch you can choice the following ligh modes
Brightness 100% 2700K
Brightness 50% 2700K
Brightness 25% 2700K

You can select it, with short turn on and turn off of the lamp.

Description of how the light works with the remote control unit
The most recently configured light settings is always displayed (memory effect)

To obtain the memory function, the set light scenario must be in operation for at least 5 seconds.
The synchronous control of several lights is not foreseen.
Operation of the remote control

1. & 2. On/Off
3. Night light
4. Mode:

1. Step: 2700K/ 2. Step: 4000K/ 3. Step: 6000K
5. & 7. Brightness regulator: The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it is
possible to control the individual stages. Pressing the button permanently results in the maximum or
minimum brightness being reached.
6. & 8. The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it is possible to control the
individual stages. Pressing the button permanently results in the warmest or coldest colour setting
being reached.
Set up remote control

Press and hold key 2 and switch on light using wall switch. After 5 seconds the light will flash once,
signallising successful coding

Declaration of Conformity

Hereby, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declares that this product is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address:

Go to Article R67172107 see the explanation below https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Go to Article R62783635 see the explanation below https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Go to Article R62793635 see the explanation below https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Beschrijving van hoe de lamp werkt zonder de afstandsbediening

Met de wandschakelaar kunt u de volgende verlichtingsmodi kiezen
Felheid 100% 2700K

Felheid 50% 2700K
Felheid 25% 2700K

Selecteren door kort in- en uitschakelen van de lamp.

Beschrijving van hoe de lamp werkt met de afstandsbediening

Er wordt altijd het laatst ingestelde lichtscenario weergegeven (Memory-effect).

Om de geheugenfunctie te verkrijgen moet het ingestelde verlichtingsscenario minstens 5 seconden in
werking zijn.

Het gelijktijdige bedienen van meerdere lampen is niet voorzien.

A<k

ing van de afst ing

1. & 2. Aan/uit
3. Nachtlamp
4. Modus:

1. Stap: 2700K/ 2. Stap: 4000K/ 3. Stap: 6000K
5. & 7. Helderheidsregelaar: de aanpassing verloopt in fases. Door kort te drukken, kunnen de
individuele fases beheerd worden. Door permanent op de toets te drukken wordt de maximale of
minimale helderheid bereikt.
6. & 8. De aanpassing verloopt in fases. Door kort te drukken kunnen de individuele fases beheerd
worden. Door de toets permanent in te drukken wordt de warmste of koudste kleurinstelling bereikt.

Af. debediening i 11
Afst ling ir

Houd toets 2 ingedrukt en doe het licht aan door middel van de muurschakelaar. Na 5 seconden zal het
licht één keer knipperen, wat de succesvolle codering aangeeft

Verklaring van conformiteit
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg verklaart hiermee dat het product voldoet

aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de Europese verklaring van conformiteit is
beschikbaar op het volgende internetadres: .

Ga naar artikel R67172107 zie de uitleg hieronder https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Ga naar artikel R62783635 zie de uitleg hieronder https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Ga naar artikel R62793635 zie de uitleg hieronder https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



Descrizione del funzionamento senza telecomando

Mediante I'interruttore a parete, & possibile scegliere le seguenti modalita di luce
Luminosita 100% 2700K

Luminosita 50% 2700K
Luminosita 25% 2700K

La selezione & possibile mediante una breve accensione e spegnimento della lampada.

Descrizione del funzionamento con telecomando

Sara sempre riprodotto |'ultimo scenario di illuminazione impostato (effetto-memoria)

Per ottenere la funzione di memoria, lo scenario luminoso impostato deve essere in funzione per
almeno 5 secondi.

Non é previsto il controllo sincrono di piu luci.

Uso del telecomando

1. & 2. On/Off
3. Luce notturna
4. Modo:

1. Passo: 2700K/ 2. Passo: 4000K/ 3. Passo: 6000K
5. & 7. Regolatore di luminosita: la regolazione avviene gradualmente. | singoli stadi possono essere
attivati singolarmente tramite una breve pressione dei tasti. Mantenendo premuto a lungo il tasto,
viene raggiunta la luminosita massima o minima.
6. & 8. La regolazione avviene gradualmente. | singoli stadi possono essere attivati singolarmente
tramite una breve pressione dei tasti. Mantenendo premuto permanentemente il tasto si raggiunge
I'impostazione cromatica pil calda o piu fredda.
Configurazione del telecomando

Premere e tenere premuto il tasto 2 e accendere la luce con l'interruttore a parete. Dopo 5 secondi la
luce lampeggia una volta, segnalando I'avvenuta codifica

Dichiarazione di Conformita
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, dichiara che questo prodotto & conforme

alla direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:

Vai all'art R67172107 vedere la spiegazione di seguito https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Vai all'art R62783635 vedere la spiegazione di seguito https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Vai all'art R62793635 vedere la spiegazione di seguito https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Opis dziatania Swiatta bez pilota

Za pomocg przetacznika sciennego mozna wybrac nastepujace tryby oswietlenia
Jasnos¢ 100%- 2700K

Jasnos¢ 50%- 2700K
Jasnos¢ 25%- 2700K

Mozesz je wybiera¢, krétkim witaczeniem i wytgczeniem lampy.

Opis dziatania $wiatta z pilotem
Odtwarzany jest zawsze ostatni ustawiony scenariusz oswietlenia (efekt Memory).

Aby uzyskac funkcje pamigci, ustawiony scenariusz $wietlny musi dziata¢ przez co najmniej 5 sekund.
Nie jest przewidziane synchroniczne sterowanie kilkoma $wiattami .
Dziatanie pilota

1. & 2. WH./Wyt.
3. Oswietlenie nocne
4. Tryb:

1. Krok: 2700K/ 2. Krok: 4000K/ 3. Krok: 6000K
5. & 7. Regulator jasnosci: Regulacja jasnosci odbywa sie etapowo. Naciskajac przycisk przez krétki czas,
mozna sterowaé poszczegdlnymi etapami. Naci$niecie przycisku na state powoduje osiggniecie
maksymalnej lub minimalnej jasnosci.
6. & 8. Regulacja jasnosci odbywa sie etapowo. Naciskajac przyciski przez krétki czas, mozna sterowaé
poszczegblnymi etapami.
Nacisniecie przycisku na state spowoduje ustawienie najcieplejszego lub najzimniejszego koloru.
Konfiguracja pilota

Nacisnij i przytrzymaj klawisz 2 oraz wtacz lampke za pomoca przetacznika sciennego. Po 5 sekundach
lampka zamiga jeden raz, sygnalizujac udane kodowanie

Deklaracja zgodnosci

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, niniejszym poswiadcza, ze niniejszy produkt
jest zgodny z dyrektywa nr 2014/53 / UE. Caty tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na stronie:

Przejdz do artykutu R67172107 zobacz wyjasnienie ponizej https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Przejdz do artykutu R62783635 zobacz wyjasnienie ponizej https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Przejdz do artykutu R62793635 zobacz wyjasnienie ponizej https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Descripcion funcional sin mando a distancia

En el interruptor de pared, puede escoger los siguientes modos de iluminacion
Brillo 2700K 100 %
Brillo 2700K 50 %
Brillo 2700K 25 %

Puede seleccionarlo con el encendido y el apagado répido de la lampara.

Descripcion funcional con mando a distancia

Se reproduce siempre el tltimo ajuste luminico (Efecto memoria)

Para obtener la funcién de memoria, el escenario de iluminacién establecido debe estar en
funcionamiento durante al menos 5 segundos.

No se prevé el control simultaneo de varias lamparas.

Maneio del mando a distancia

1. & 2. Encendido/Apagado
3. Luz nocturna
4. Modo:
1. Paso: 2700K/ 2. Paso: 4000K/ 3. Paso: 6000K
5. & 7. Regulador de luminosidad: La regulacion se efectiia mediante varios niveles.
Pulsando brevemente, se ajustan los distintos niveles. Dejando pulsado el botdn se alcanzan el maximo
o el mfnimo de luminosidad.
6. & 8. La regulacion se efectiia mediante varios niveles. Pulsando brevemente, se ajustan los distintos
niveles. Dejando pulsado el botdn se alcanza el ajuste més caliente o més frfo.

configuracién del mando a distancia

Pulse y mantenga la tecla 2 y encienda la luz usando el interruptor de pared. Tras 5 segundos, la luz
parpadeara una vez, sefializando el éxito de la codificacion

Declaracién de conformidad

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, por la presente declara que este producto
cumple con las disposiciones de la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaracién de
conformidad de la Unién Europea estd disponible en la siguiente direccion de Internet:

Ir al articulo R67172107 ver la explicacién a continuacién https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Ir al articulo R62783635 ver la explicacidn a continuacién https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Ir al articulo R62793635 ver la explicacidn a continuacidn https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii ilman kaukosaadinta

Seindkytkimelld voit valita seuraavat valaistustilat
Kirkkaus 100 % 2700K
Kirkkaus 50 % 2700K
Kirkkaus 25 % 2700K

Voit valita sen valaisimen lyhyelld padlldolo- ja sammutusajalla.

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii kaukosaatimen kanssa
Viimeksi asetettuun valaistusskenaarioon palataan aina (muistitoiminto).

Muistitoiminnon saamiseksi asetetun valaistusskenaarion on oltava toiminnassa vahintdan 5 sekuntia.
Useiden valojen tahdistettua ohjausta ei ole kdytettavissa.
Kaukosaatimen kaytto

1. & 2. On/Off (Paille/Pois)
3. Yévalo
4. Tila:
1. Vaihe: 2700K/ 2. Vaihe: 4000K/ 3. Vaihe: 6000K
5. & 7. Kirkkauden s&&t6: Saato tapahtuu vaiheittain. Painamalla lyhyen aikaa
on mahdollista ohjata yksittdisia vaiheita. Painamalla painiketta jatkuvasti aiheuttaa maksimi- tai
minimikirkkauden saavuttamisen.
6. & 8. S33t0 tapahtuu vaiheittain. Painamalla lyhyen aikaa on mahdollista ohjata yksitt&isia vaiheita.
Painamalla painiketta jatkuvasti aiheuttaa lampimimman tai kylmimman valoasetuksen valinnan.

Asenna kaukosaadin

Paina ja pida nappdinta 2 ja kytke valo paalle seindkytkimelld. Kolmen sekunnin jdlkeen valo valahtaa
kerran ilmaisten onnistuneen koodauksen

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg ilmoittaa taten, ettd tama tuote noudattaa

direktiivin 2014/53/EU vaatimuksia. Tdydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on
saatavana osoitteessa

Siirry artikkeliin R67172107 katso selitys alla https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Siirry artikkeliin R62783635 katso selitys alla https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Siirry artikkeliin R62793635 katso selitys alla https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



Popis toho, jak svétlo funguje bez jednotky dalkového ovladani

Pomoci nasténného spinace muzete zvolit nasledujici rezimy osvétleni
Jas 100 % 2700K

Jas 50 % 2700K
Jas 25 % 2700K

MdUzete si je vybrat, s kratkym zapnutim a vypnutim lampy.

Popis toho, jak svétlo funguje s jednotkou dalkového ovladani
Reprodukuje se vidy naposledy nastaveny scéndf osvétleni (pamétovy efekt)

Pro ziskani pamétové funkce musi byt nastaveny scénaf osvétleni v provozu alespori 5 sekund.
Synchronni fizeni nékolika osvétlovacich téles se nepredpoklada.
Funkce dalkového ovladace

1. & 2. Zap/vyp
3. Nocni svétlo
4. Rezim:
1. Krok: 2700K/ 2. Krok: 4000K/ 3. Krok: 6000K
5. & 7. Regulator jasu: Nastaveni probihda v nékolika fazich. Jednotlivé faze je mozno
ovladat kratkodobym stiskem. Trvaly stisk tlacitka vede k dosazeni maximalniho nebo minimalniho jasu.

6. & 8. Nastaveni probiha v nékolika fazich. Jednotlivé faze je mozno ovladat kratkodobym stiskem.
Trvaly stisk tlacitka vyusti v dosaZeni nastaveni nejteplejsSich a nejchladnéjsich barev.

Zizeni dalkového ovladace

Stisknéte a podrzte tlacitko 2 a prostfednictvim vypinade na zdi rozsvitte svétla. Po 5 sekundach svétlo
jednou zablikd na znameni, ze kédovani bylo Uspésné

Prohlaseni o shodé
Spoleénost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, timto prohlasuje, Ze tento

produkt je v souladu se smérnici 2014/53/EU. PIné znéni prohldseni EU o shodé je k dispozici na
nasledujici internetové adrese:

Pfejit na €lanek R67172107 viz vysvétleni nize https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Pfejit na ¢lanek R62783635 viz vysvétleni nize https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Pfejit na ¢lanek R62793635 viz vysvétleni nize https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Meplypadi Tou TpoMoU Aettoupyiag Tou GWTLOTIKOU CWHATOG XWPIG TV HOVASA ANOUAKPUGHEVOU
Aéwunn

STOV ETULTOILO SLakomTn propeite va erhé€ete petafl Twv akOAouBwv Aettoupylwv pwTLopoU
Qutewdtnta 100% 2700K
Quwtewdtnta 50% 2700K
Qutewdtnta 25% 2700K

MTropelte vo TpayHATOMOLOETE TNV EMAOYN 0aG avaBovtag Kat ofrivovtag tn Adumna.

Neplypadi Tou TpoMou Aettoupyiag ToU GWTLOTIKOU CWHATOG KE TNV HOVASA AMOUAKPUCHEVOU
Avarmapdyetat avta to tTeAeutaio puBpLopEVo oevaplo dwTLopoU (dé PvApNG).

Mo va emteuxBel n Aettoupyia pvnpng, To KABopLoPEVO OEVAPLO GWTLOMOU TIPEMEL VA EivaL OE
Aettoupyia yla touhdxiotov 5 Seutepolenta.

O TAUTOXPOVOG EAEYXOG TIEPLOCOTEPWY AUXVLWV SV TIPOPAETETAL TTAEOV.

Aettoupyia Tou tnAexelplotnpiov

1. & 2. Evepyomnoinon/amnevepyonoinon
3. Nuxtepwog wTLopog
4. Aettoupyia:

1. Brjpa: 2700K/ 2. Brjpa: 4000K/ 3. Bripo: 6000K
5. & 7. Pubuiotig dpwtewdtntag: H pvbpion mpaypatomnoleitat oe otddia. Me cUVTOUo matnua eivat
SUVaTOG 0 EAEYXOG TWV ETILUEPOUG OTOSIWY. ME MOPATETAPEVO TIATNA EMLTUYXAVETAL N Héylotn i N
eNdytotn duvath dwrtewotnta.
6. & 8. H puBuion npaypatonoteital o otadia. Me gUVTOpo mAtnpa eivat Suvatog o EAeyXog Twv
TUHEPOUG oTadiwy. Me MAPATETAUEVO TTATN O EMUTUYXAVETAL N pUBULON 0T BEPUOTEPO 1} UXPOTEPO
Suvarto xpwpa.
PUBpLON TAEXELPLONOU

Kpatiote matnpévo to MAARKTPO 2 Kot avate tn Aduma anod tov nttoixto Stakorntn. Metd and 5
Seutepoerntta n Adpmna avaBoofrivet pia Gopd, yeyovag mou onuaivel 6tL n kwdikomoinon frav
ETUTUXAG

AfAwon cuppdpdwong

Me tnv napovoa nAwon n Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg SnAwvet, 6Tt
QUTO TO TPOTOV CUPHOPdWVETAL UE TNV KateuBuvthpla 08nyia 2014/53/EE. To MARPEC KElMEVO TNG
SrAwaong cuppopdwaong EE eival Stabéotpo otov akdAouBo Siktuakd Tomo:

MetaBeite oto dpBpo R67172107 Seite tnv e€fynon mapakdtw https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
MetaBeite oto GpBpo R62783635 Seite tnv e€riynon mapakdtw https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Metapeite oto dpBpo R62793635 Seite tnv e€fynon mapakdtw https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

OnucaHue paboTbl CBETUIbHUKA 6€3 Ny/NbTa AUCTAHLMOHHOIO yNpaBieHua

C NOMOLLBIO HACTEHHOTO BbIK/IKOYATENIA MOXHO BbIGPaTb CleflylolLne PeXMMbl OCBELLEHNA
ApkocTb 100% 2700K
ApkocTb 50% 2700K
ApkocTb 25% 2700K

Bb|60p YKa3aHHOro pexxnma ocyuwectsaaerca nytem 6b|CTp0|’O BK/IIOYEHUA U BbIKNKOYEHNA NaMNbl.

OnucaHue paboTbl CBETUNbHUKA C NYNIbTOM AUCTAHLLUOHHOIO yNpaBieHns

Bcer/a akTMBUPYIOTCA HAaCTPOMKM OCBELLEHMS, 3aZiaHHble B NOCAEAHWI pa3 («3pdeKT namatn»).
[nA nonyveHna GyHKLUW NamMATY 3aA4aHHbINA CLLeHapUIt OCBELLEHNA A0/IKEH paboTaTb He meHee 5
CeKyHA,

PeX1M CUHXPOHHOIO YNPaBAEHUA HECKONIbKUMM OCBETUTE/IbHBIMW NPUBOPaMK He NPesyCMOTPEH.

MopAAoK paboTbl € NYNbTOM AUCTAHLMOHHOTO YNpaBAeHus

1. & 2. On/Off
3. Night light
4. Pexkum:

1. War: 2700K/ 2. LWar: 4000K/ 3. LWar: 6000K
5. & 7. Perynatop MHTEHCUBHOCTYM OCBeleHNA: B JaHHOM U3Aennn peann3oBaHa BO3MOXXHOCTb
CTyNeHYaToro peryinposaHua. KpaTkoBpemeHHOe HaxaTue KHOMKM No3BO/AET KOHTPOIMPOBATL
OoTAeNbHble 3Tanbl Npouecca peryimposaHunA. ,U,JWITE}'IbHOe HaXkatue yKaBaHHOVI KHOMKW no3sosifeT
6. & 8. B JaHHOM M34€11M peann3oBaHa BO3MOXKHOCTb CTYNEHYATOro pery/iMpoBaHus.
KpaTKoBpemeHHOe HakaTue JaHHO! KHOMKM NO3BO/IAET KOHTPOMPOBATL OTAE/IbHbIE 3Tanbl NpoLecca
perynnposaHua. ,D,ﬂMTel'IbHOe HaXatune yKaSaHHOl\/‘I KHOMKW NO3BONAET YCTAHOBUTb MaKCUMasZibHO

Hactpoiika nynbTa aucraHu 0 ynp

Haxmute u yp,epmmaaﬁ're KHOMKY 2 M BKNIOYMTE CBET C MOMOLLbIO HACTEHHOTO BbIK/AOYaTeNA. ‘-Iepes 5
CeKyHAbl CBET MUTHET OAUH pa3, CUrHaAU3npya 06 YyCnewHom KogmMpoBaHuu

3anBneHUe O COOTBETCTBUM

Komnanus Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg HacToALWMM 3asBASAET, YTO
AaHHbIN NpoayKT cooTseTcTayeT [upekTuae EC 2014/53 / EU. MoAHbIN TEKCT Jeknapaumm COOTBETCTBUA
ctaHgapTtam EC goctyneH no cneaytowemy MHTEpPHeT-agpecy:

MepenTtn K cTaTbe R67172107 cm. o6bAcHeHMe Huxe https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
MepenTtyn K cTaTbe R62783635 cm. o6bAcHeHMe Huxe https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
MepenTy K cTaTbe R62793635 cm. o6bAcHeHMe Huxe https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Descrierea modului in care functioneaza lampa fara unitatea de control la distanta

Cu intrerupatorul de perete puteti alege urmatoarele moduri de iluminare
Luminozitate de 2700 K la 100%
Luminozitate de 2700 K la 50%
Luminozitate de 2700 K la 25%

1l puteti selecta prin oprirea si pornirea scurté a lampii.

Descrierea modului in care functioneaza lampa cu unitatea de control la distanta (telecomanda)

Este redat intotdeauna ultimul scenariu de luming setat (efect de memorie)

Pentru a obtine functia de memorare, scenariul de iluminat setat trebuie sa fie in functiune timp de cel
putin 5 secunde.

Nu este prevazuta comandarea sincronizatd a mai multor lampi.

Utilizarea telecomenzii

1. & 2. Pornit/oprit
3. Lumind de noapte
4. Mod:

1. Pasul: 2700K/ 2. Pasul: 4000K/ 3. Pasul: 6000K
5. & 7. Regulator de luminozitate: Ajustarea se efectueaza in etape. Apasand pentru un timp scurt, aveti
posibilitatea sa controlati etapele, individual. Apdsand butonul continuu, se obtine luminozitate maxima
sau minima.
6. & 8. Ajustarea se efectueaza in etape. Apdsand scurt, este posibil controlul etapelor, individual.
Apdsand lung, se obtine setarea culorii la mai rece sau mai cald.

Setarea telecomenzii

Apasati lung tasta 2 si aprindeti lumina cu ajutorul comutatorului de perete. Dupa 5 secunde, lumina va
clipi o datd, semnalizénd codarea cu succes

Certificat de conformitate

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declara prin prezenta ca acest produs este
n conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet:

Accesati articolul R67172107 vezi explicatia de mai jos https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Accesati articolul R62783635 vezi explicatia de mai jos https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Accesati articolul R62793635 vezi explicatia de mai jos https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



OnucaHue Kak paboTu ocBeTnieHneTo 6€3 AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue

C nomolLTa Ha CTEHHUA K04 MOXeTe Aa n3bepeTe cieAHUTE CBET/IMHHU PEXUMU
Apkoct 100% 2700K
Apkoct 50% 2700K
fpkoct 25% 2700K

Bue moxete aa HanpasuTe Msﬁopa nocpeacTBOM KPaTKO BKAOYBaHE U U3KNKOYBAHE Ha lamnaTta.

OnucaHue Kak paboTn 0CBET/NIEHMETO C AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue

BuHaru ce Bb3nNpom3BexAa NOCAeAHO HaCTPOeHaTa CBETAMHHA nporpama (edekT ,namer”).

3a fja ce aKkTMBMpPa GYHKLMATA 33 3aMOMHAHE, 3343AHUAT CLEHAPWIl Ha OCBETAIEHWETO TPAGBa Aa € B
[ieficTBUE NOHE 5 CeRyHAM.

CMHXPOHHO ynpasieHue Ha NoBeye Namnu He e NpeaBUAeHo.

Pab0oTa ¢ AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHne

1. & 2. BkntousaHe/U3KknouBaHe
3. HowHo oceeTneHne
4. Pexxum:

1. Crbnka: 2700K/ 2. Crbnka: 4000K/ 3. Crtbnka: 6000K
5. & 7. Perynatop Ha AapKocTTa: PerynnpaHeTo ce n3BbpLiBa Ha eTanu. MocpeAcTBOM HaTUCKaHe 3a
KpaTKo, MOraT fja ce KOHTPO/AIMPaT OTAeNHUTE eTanu. MPoABLAKUTENHOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa Boau A0
AOCTUraHe Ha MaKCMManHaTa UM MUHUManHaTa APKOCT.
6. & 8. PerynvpaHeTo ce 13BbpLIBa Ha eTanu. MlocpecTBOM HaTMCKaHe 3a KpaTKo,moraT Aa ce
OHTPOAMPAT OTAENHUTE eTanu. MPOABNKUTENHOTO HaTUCKaHe Ha BYTOHa BOAM 10 AOCTUTaHe Ha Halt-
TOMnaTa UM Hal-CTyieHaTa LiBETOBa HAaCcTPOiKa.
HacTpoiika Ha AUCTaHLIMOHHOTO ynpasieHue

HaTucHete n 3a4pbXKTe 6YTOH 2un npeBK/toYeTe C NOMOLLTA Ha NPeBKAoYBaTeNA. Cnep 5 CEeKyHau
CBET/IMHATA We MUrHe e4HOKPATHO B NOTBbPXKAEHME HA YCNEWHOTO NpuemaHe Ha Koga

[lleknapauusa 3a CboTBETCTBUE
C HacToawoTo, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, aeknapupa, 4e 1031

NPOAYKT e B cboTeeTcTBMe ¢ Aunpektusa 2014/53/EC. MbAHMAT TeKCT Ha EC geknapaumsTa 3a
CbOTBETCTBUE € Ha JOCTbMNEH Ha aapec:

OTugete Ha Ctatna R67172107 BukTe obacHeHueTo no-gony https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
OTugete Ha Ctatns R62783635 BukTe 06acHeHneTo no-gony https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
OTugete Ha Cratus R62793635 BuskTe 0b6acHeHueTo no-gony https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

A ldampatest tavvezérl6 nélkiili hasznalatanak bemutatasa

A fali kapcsoldval a kdvetkezd vilagitdsi médok valaszthatok ki.
100% fényer&sségen 2700K
50% fényerdsségen 2700K
25% fényerésségen 2700K

Kivalaszthatja a lampa rovid be- és kikapcsolasaval.

A lampatest tavvezérével valé hasznalatanak bemutatasa

Mindig az utoljara bedllitott vilagitasi szcenarid keril alkalmazasra (memariahatas).
kell.

Tobb lampatest egyidejli vezérlése nem lehetséges.

A tavvezérl6 hasznalata

1. & 2. Lejatszas/sziinet
3. Ejjeli fény
4, Uzemmad:

1. 1épés: 2700K/ 2. lépés: 4000K/ 3. 1épés: 6000K
5. & 7. A fényerd szabalyozasa: A beallitds |épésekben torténik. Rovid gombnyomassal lehetéség van az
egyes fokozatok vezérlésére. A gomb nyomva tartasa lehet6vé teszi a maximalis vagy minimalis fényer6
elérését.
6. & 8. A beallitas lépésekben torténik. Rovid gombnyomassal lehetéség van az egyes fokozatok
vezérlésére. A gomb nyomva tartasa lehetdvé teszi a legmelegebb vagy leghidegebb szinbeallitas
elérését.
A tavvezérlg beallitasa
Tartsa lenyomva a 2-os gombot, és kapcsolja fel a vildgitast a fali kapcsolo segitségével. 5 masodperc
elteltével a fény egy villanasa tajékoztat a sikeres kédolasrol

MegfelelGségi nyilatkozat
A Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg ezennel kijelenti, hogy ez a termék eleget

tesz a 2014/53/EU irdnyelv elSirasainak. Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezd
webhelyen érheté el:

Ugras a cikkre R67172107 l4sd az aldbbi magyarazatot https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Ugras a cikkre R62783635 lasd az alabbi magyarazatot https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Ugras a cikkre R62793635 lasd az aldbbi magyarazatot https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Isigin uzaktan kumanda iinitesi olmadan nasil ¢alistiginin agiklamasi

Duvar anahtariyla agagidaki 15tk modlarini segebilirsiniz
Parlaklik %100 2700K

Parlaklik %50 2700K
Parlaklik %25 2700K

Lambayi kisa agip kapatarak modlari segebilirsiniz.

Isigin uzaktan kumanda iinitesiyle nasil calistiginin agiklamasi

Son ayarlanan aydinlatma senaryosu her zaman yeniden uretilir (bellek etkisi).

Hafiza fonksiyonunu elde etmek igin, ayarlanan aydinlatma senaryosu en az 5 saniye boyunca galisir
durumda olmalidir.

Birden fazla lambanin eszamanli olarak kumanda edilmesi 6ngérilmemistir.

Uzaktan kumandanin galigmasi

1. & 2. Ag/Kapat
3. Gece lambasi
4. Mod:
1. Asama: 2700K/ 2. Asama: 4000K/ 3. Agama: 6000K
5. & 7. Parlakhk duizenleyici: Ayar, kademeli olarak yapilir. Kisa bir siire igin basarak,
bireysel agamalari kontrol etmek mumkundur. Diigmeye sirekli olarak basiimasi, maksimum veya
minimum parlakhga ulagilmasiyla sonuglanir.
6. & 8. Ayar, kademeli olarak yapilir. Kisa bir stire igin basilarak bireysel asamalari kontrol etmek
mimkiindir. Digmeye sirekli olarak basilmasi, en sicak veya en soguk renk ayarina ulasiimasini saglar.

Uzaktan kumandayi ayarlama

2 tusuna basili tutun ve duvardaki diigmeyi kullanarak 15181 agin. 5 saniye sonra 1sik bir kez yanip
sonecek. Bu, basarili bir kodlama oldugunu gosterir

Uygunluk Taahhiitnamesi

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, bu Griiniin 2014/53/EU Yénergesine uygun
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:

Makaleye Git R67172107 asagidaki agiklamaya bakin https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Makaleye Git R62783635 asagidaki agiklamaya bakin https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Makaleye Git R62793635 asagidaki agiklamaya bakin https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Beskrivning av hur lampan fungerar utan fjarrkontrollen

Med véggstrombrytaren kan du vélja féljande ljuslagen
Ljusstyrka 100 % 2700K
Ljusstyrka 50 % 2700K
Ljusstyrka 25 % 2700K

Du kan valja det med kort tandning och slackning av lampan.

Beskrivning av hur lampan fungerar med fjarrkontrollen

Det &r alltid det senast instéllda ljusscenariot som aterges (minneseffekt).

For att minnesfunktionen ska fungera maste det instéllda belysningsscenariot vara i drift i minst 5
sekunder.

Samtidig styrning av flera olika lampor ar inte mgjligt.

Hur du anvénder fjarrkontrollen

1. & 2. P3/Av
3. Nattbelysning
4. Lage:

1. Steg: 2700K/ 2. Steg: 4000K/ 3. Steg: 6000K
5. & 7. Reglering av ljusstyrka: Justeringen gors i steg. Genom att trycka in under en kort stund, ar det
mojligt att kontrollera de individuella stegen. Trycks knappen in permanent resulterar det i ximal eller
minimal ljusstyrka.
6. & 8. Justeringen gors i steg. Genom att trycka in under en kort stund &r det majligt att kontrollera de
individuella stegen. Trycks knappen in permanent resulterar det i den varmaste eller kallaste
farginstaliningen.
Instélining av fjdrrkontrollen

Tryck in och hall nere tangent 2 och tand ljuset med vaggstrombrytaren. Efter 5 sekunder blinkar ljuset
en gang, vilket visar att kodningen lyckats

Deklaration om 6verensstimmelse
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, Tyskland, forklarar harmed att denna

produkt éverensstimmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstindiga texten i EU-deklarationen om
6verensstammelse finns pa féljande internetadress:

G4 till artikel R67172107 se forklaringen nedan https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
G4 till artikel R62783635 se forklaringen nedan https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
G4 till artikel R62793635 se férklaringen nedan https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



Opis rada svjetiljke bez daljinskog upravljaca
Uz pomo¢ zidne sklopke moZete odabrati sljedece nacine rada svjetla
Svjetlina 100% 2700K

Svjetlina 50% 2700K
Svjetlina 25% 2700K

MoZete ga odabrati sa kratkim paljenjem i gasenjem svjetiljke.

Opis rada svjetiljke s daljinskim upravljacem
Uvijek se reproducira zadnji postavljeni raspored svjetala (memorijski u¢inak).

Kako biste dobili funkciju memorije, scenarij postavljenog svjetla mora biti aktivan najmanje 5 sekundi.
Sinkroni nadzor nad vise rasvjetnih tijela nije osiguran.
Rad daljinskog upravljaéa

1. & 2. UKljui / Iskljuci
3. Nocno svjetlo
4. Nacin:
1. Korak: 2700K/ 2. Korak: 4000K/ 3. Korak: 6000K
5. & 7. Regulator svjetline: Podesavanje se odvija u stadijima. Kratkim pritiskom
moguce se upravljati pojedina¢nim stadijima. Trajnim pritiskom gumba postize se maksimalna ili
minimalna svjetlina.

6. & 8. Podesavanje se odvija u stadijima. Kratkim pritiskom moguce se upravljati pojedinatnim
stadijima. Trajnim pritiskom gumba postiZe se najtoplija ili najhladnija postavka boje.

Namijestanje daljinskog upravljaca

Pritisnite i drZite tipku 2 i upalite svjetlo uz pomoc zidne sklopke. Nakon 5 sekunde svjetlo ¢e zasvijetliti
jednom, signalizirajuci uspjesno kodiranje

Izjava o sukladnosti

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan
s Direktivom 2014/53/EU. Cjelovit tekst izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedec¢oj mreznoj adresi:

Idi na ¢lanak R67172107 pogledajte obja3njenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Idi na ¢lanak R62783635 pogledajte obja3njenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Idi na ¢lanak R62793635 pogledajte obja3njenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Popis toho, ako svetlo funguje bez dialkového ovladaca

Pomocou nastenného vypinaa mozete zvolit nasledujlce rezimy osvetlenia
Jas 100 % 2700K

Jas 50 % 2700K
Jas 25 % 2700K

Vyber sa uskuto¢ni kratkym zapnutim a vypnutim svetla.

Popis toho, ako svetlo funguje s dialkovym ovladacom
Vidy sa vrati naposledy nastaveny scendr osvetlenia (pamatovy efekt).

Na ziskanie funkcie paméte musi byt nastaveny svetelny scenar v prevadzke aspori 5 sekund.
Subezné ovlddanie viacerych svietidiel nie je mozné.
Obsluha dialkového ovladaca

1. & 2. Zap/Vyp
3. Nocné svetlo
4. Sposob:
1. Krok: 2700K/ 2. Krok: 4000K/ 3. Krok: 6000K
5. & 7. Regulator jasu: Nastavenie sa uskutoériuje v stupfioch. Kratkym stlaéenim
je mozné ovladat jednotlivé stupne. DIhsim stlacenim tladidla dojde k dosiahnutiu maximalneho alebo
minimalneho jasu.
6. & 8. Nastavenie sa uskuto&riuje v stupfioch. Kratkym stlatenim je moZné ovladat jednotlivé stupne.
DIhsim stlacenim tlacidla dosiahnete najteplejSie alebo najstudensie nastavenie farby.

Nastavit dialkové ovladanie

Stlacte a podrzte stlatené tlacidlo 2 a zapnite svetlo pomocou nastenného vypinaca. Po 5 sekundédch
svetlo raz zablikne, ¢im signalizuje Uspesné kédovanie

Prehlasenie o zhode

Spolo¢nost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg tymto prehlasuje, Ze jej produkt
je v stilade so smernicou 2014/53/EU. Cely text prehlasenia o zhode s EU je dostupny na nasledujtcej
internetovej adrese:

Prejdite na ¢lanok R67172107 pozri vysvetlenie nizsie https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Prejdite na ¢lanok R62783635 pozri vysvetlenie nizsie https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Prejdite na €lanok R62793635 pozri vysvetlenie nizsie https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Opis delovanja luci brez enote za daljinsko upravljanje

S stenskim stikalom lahko izberete naslednje nacine osvetlitve
Svetlost 100 % 2700K

Svetlost 50 % 2700K
Svetlost 25 % 2700K

Izberete jih lahko s hitrim vklopom ali izklopom svetilke.

Opis delovanija luci z enoto za daljinsko upravljanje
Prikazan je vedno zadnji svetlobni scenarij (spominski ucinek)

Za pridobitev spominske funkcije mora nastavljeni svetlobni scenarij delovati vsaj 5 sekund.

Sinhrono upravljanje ve¢ luci ni na voljo.

Del je daljinsk upr

1. & 2. Vklop/Izklop
3. Nocna lucka
4. Nacin:

1. korak: 2700K/ 2. korak: 4000K/ 3. korak: 6000K
5. & 7. Uravnavanje svetlosti: Prilagoditev se odvija po stopnjah. Ce pritiskate na gumb za krajsi ¢as,
lahko tako nadzorujete posamezne stopnje. Ce na gumb pritisnete za dlje ¢asa, se doseze minimalna ali
maksimalna svetlost.
6. & 8. Prilagoditev se odvija po stopnjah. Ce pritiskate na gumb krajsi ¢as, lahko tako nadzorujete
posamezne stopnje. Ce na gumb pritiskate dlje ¢asa, se doseZe najtoplejia ali najhladnej$a barvna
nastavitev.

Nastavljanje daljinskega upravljalnika

Pritisnite in drZite tipko 2 ter vklopite svetilko z uporabo stenskega stikala. Po 5 sekundah bo svetilka
enkrat utripnila, kar predstavlja uspesno dokonéano kodiranje

Izjava o skladnosti

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Polno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

Pojdi na ¢lanek R67172107 glejte spodnjo razlago https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Pojdi na ¢lanek R62783635 glejte spodnjo razlago https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Pojdi na ¢lanek R62793635 glejte spodnjo razlago https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Descrigdo de como a luz funciona sem a unidade de controlo remoto

Através do interruptor de parede, pode escolher os seguintes modos de luz
Brilho 100% 2700K

Brilho 50% 2700K
Brilho 25% 2700K

Pode seleciona-lo, com um curto acender e apagar da lampada.

Descrigdo de como a luz funciona com a unidade de controlo remoto

Sera sempre reproduzido o Ultimo cenario de luz configurado (efeito de memdria).

Para obter a fungdo de memoria, o cenario de luz definido deve estar em operagdo por pelo menos 5
segundos.

N&o é previsto o controlo sincrono de varias lampadas.

Operagdo do controlo remoto

1. & 2. Ligar/Desligar
3. Luz noturna
4. Modo:

1. Passo: 2700K/ 2. Passo: 4000K/ 3. Passo: 6000K
5. & 7. Regulador de brilho: O ajuste ocorre por etapas. Premindo por um curto periodo de tempo, é
possivel controlar as fases individuais. Premir o botdo permanentemente resulta no brilho maximo ou
minimo.
6. & 8. O ajuste ocorre por etapas. Premindo por um curto periodo de tempo, é possivel controlar as
fases individuais. Premir o botdo permanentemente resulta na definigdo de cor mais fraca ou mais fria.

Configurar o comando remoto

Premir e manter premida a tecla 2 e ligar a luz através do interruptor de parede. Apds 5 segundos, a luz
piscara uma vez, sinalizando uma codificagdo bem sucedida

Declaragdo de Conformidade
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declara que este produto estd em

conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo UE de conformidade esta
disponivel no seguinte enderego Internet:

Ir para o artigo R67172107 veja a explicagdo abaixo https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Ir para o artigo R62783635 veja a explicagdo abaixo https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Ir para o artigo R62793635 veja a explicagdo abaixo https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



Opis kako svjetlo radi bez daljinskog upravljaca

Pomocdu ovog zidnog prekida¢a mozete odabrati sliedece rezime rada svjetla
Svjetlina 100% 2700K
Svjetlina 50% 2700K
Svjetlina 25% 2700K

Odabir vrsite kratkim ukljucivanjem i iskljucivanjem lampe.

Opis kako svjetlo radi sa daljinskim upravljaéem
Uvijek se reproducira zadnji postavljeni scenarij osvjetljenja (efekt memorije).

Da bi se dobila memorijska funkcija, scenarij postavljenog svjetla mora biti aktivan najmanje 5 sekundi.
Sinhronizovana kontrola nekoliko svjetiljki nije moguca.
Rad sa daljinskim upravljaéem

1. & 2. Uklju¢eno/Iskljué¢eno
3. Nocno svjetlo
4. Nacin rada:

1. Korak: 2700K/ 2. Korak: 4000K/ 3. 6000K
5. & 7. Regulator jadine svjetla: Podesavanje se odvija u etapama. Pritiskom na kratak period, moguce je
kontrolisati pojedine etape. Stalnim pritiskom na dugme dostize se maksimalna ili minimalna jacina
svjetla.
6. & 8. Podesavanje se odvija u etapama. Pritiskom na kratak period, moguce je upravljati pojedinim
etapama. Stalnim pritiskom na dugme dostiZe se najtoplija ili najhladnija boja svjetla.

Postavljanje daljinskog upravljaca

Pritisnite i drzite dugme 2 i upalite svjetlo uz pomoc¢ zidnog prekidaca. Nakon 5 sekunde svjetlo ¢e
zasvijetliti jednom, $to oznacava uspjesno kodiranje

Deklaracija o uskladenosti

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen
sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst deklaracije o uskladenosti EU raspolozivj je na sljedecoj internet
adresi:

Idite na ¢lanak R67172107 pogledajte objadnjenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Idite na ¢lanak R62783635 pogledajte objadnjenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Idite na ¢lanak R62793635 pogledajte objadnjenje u nastavku https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Valgusti kasutamine ilma kaugjuhtimispuldita

Seinalulitiga saate imber lulituda jargmiste valgusreZiimide vahel
Heledus 100% 2700K

Heledus 50% 2700K
Heledus 25% 2700K

Saate selle valida, kui lambi korraks sisse ja valja lilitate.

Valgusti k ine kaugjuhti
Alati esitatakse viimane seadistatud valguskonfiguratsioon (méaluefekt).

Malufunktsiooni kasutamiseks peab seatud valgustuse stsenaarium té6tama vahemalt 5 sekundit.
Mitme valgusti siinkroonjuhtimine ei ole ette ndhtud.
Kaugjuhtimispuldi kasutamine

1. & 2. Sisse/vilja
3. Oévalgus
4. Reziim:
1. Samm: 2700K/ 2. Samm: 4000K/ 3. Samm: 6000K
5. & 7. Heleduse regulaator: reguleerimine toimub astmeliselt. Lihiajaliselt vajutades
saab heledust juhtida Uksikute astmete kaupa. Nupu pusiv vajutamine annab tulemuseks maksimaalse
vdi minimaalse heleduse.
6. & 8. Reguleerimine toimub astmeliselt. Lihiajaliselt vajutades saab heledust juhtida tksikute astmete
kaupa. Nupu pisiv vajutamine annab tulemuseks maksimaalselt sooja vdi kiilma varvitooni.

Kaugjuhtimise hadlestamine

Vajutage ja hoidke all klahvi 2 ja lulitage seinaliiliti abil valgus sisse. Parast 5 sekundi méddumist vilgub
valgus Uihe korra, viidates edukale kodeerimisele

Vastavusdeklaratsioon

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg kinnitab, et toode vastab direktiivile
2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni tdistekst on saadaval veebilehel:

Mine artikli juurde R67172107 vaata selgitust allpool https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Mine artikli juurde R62783635 vaata selgitust allpool https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Mine artikli juurde R62793635 vaata selgitust allpool https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Aprasymas, kaip Sviesa veikia be nuotolinio valdymo pulto
Sieniniu jungikliu galite pasirinkti Siuos apsvietimo rezimus
Sviesumas 100% 2700K

Sviesumas 50% 2700K
Sviesumas 25% 2700K

Galite pasirinkti norima rezima trumpai jjungdami ir iSjungdami lempg.

Aprasymas, kaip Sviesa veikia su nuotolinio valdymo pultu
Visada rodomas naujausias sukonfigdruotas Sviesos nustatymas (atminties efektas)

Norint gauti atminties funkcija, nustatytas Sviesos scenarijus turi veikti maziausiai 5 sekundes.
Sinchroninis keliy apsvietimy valdymas néra numatytas.
Nuotolinio pulto valdymas

1. & 2. Jjungimas (ON) / iSjungimas (OFF)
3. Naktinis apsvietimas
4. ReZimas:
1. Zingsnis: 2700K/ 2. Zingsnis: 4000K/ 3. Zingsnis: 6000K
5. & 7. Ryskumo reguliatorius: Reguliavimas vyksta etapais. Trumpai paspaudus,
galima valdyti individualius etapus. Nuolat spausdami mygtuka, nustatysite didZiausig arba maziausig
ryskuma.
6. & 8. Reguliavimas vyksta etapais. Trumpai paspaudus, galima valdyti individualius etapus. Nuolat
spausdami mygtuka, nustatysite spalva nuo SilCiausios iki Sal¢iausios.

Nuotolinio valdymo pultelio nustatymas

Nuspauskite ir laikykite nuspaude 2 klavisa ir jjunkite Sviesg sieniniu jungikliu. Po 5 sek. Sviesa
sumirksés— tai rodo, kad kodavimas atliktas sekmingai

Atitikties deklaracija

,Reality Leuchten GmbH" Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, pareiskia ir patvirtina, kad $is prietaisas
atitinka direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Pilng ES atitikties deklaracijos tekstg rasite adresu

Eikite j straipsnj R67172107 Zr. toliau pateikta paaiskinima https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Eikite j straipsnj R62783635 Zr. toliau pateikta paaiskinima https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Eikite j straipsnj R62793635 Zr. toliau pateiktg paaiskinima https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer uden anvendelse af fjernbetjeningen

Med vaegkontakten kan du veelge fglgende lystilstande
Lysstyrke 100 % 2700K
Lysstyrke 50 % 2700K
Lysstyrke 25 % 2700K

Valget foretages ved kort at teende og slukke for lyset..

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer ved hjzelp af fiernbetjeningen
Det sidst indstillede lysscenarie aktiveres altid igen (memory-effekt).

For at fa hukommelsesfunktionen skal det indstillede lysscenarie vaere i drift i mindst 5 sekunder.
Den synkrone kontrol for adskillige lys er ikke forudset.
Betjening af fjernbetjeningen

1. & 2. Til/Frau
3. Natbelysning
4. Modus:
1. Trin: 2700K / 2. Trin: 4000K / 3. Trin: 6000K
5. & 7. Lysstyrkeregulator: £ndringen foregar trinvis. Ved at trykke kortvarigt,
er det muligt at styre de enkelte trin. Ved at holde knappen trykket ned, vil det bevirke at man enten
opnar den maksimale eller minimale lysstyrke.
6. & 8. £ndringen foregar trinvis. Ved at trykke kortvarigt, er det muligt at styre de enkelte trin. Ved at
holde knappen trykket ned, vil det bevirke at man opnar den enten varmeste eller koldeste farve
indstilling.
Installer fjernbetjening

Tryk og hold tasten 2 nede, og teend lyset pa kontakten. Efter 5 sekunder vil lyset blinke en gang, hvilket
betyder at kodningen er gennemfgrt

Overenstemmelseserklaering
Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erklaerer hermed, at dette produkt er i

overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den komplette tekst fra overenstemmelseserkleeringen for
EU er tilgaengelig pa den fglgende internetadresse:

G4 til artikel R67172107 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
G4 til artikel R62783635 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
G4 til artikel R62793635 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



Beskrivelse av hvordan lyset fungerer uten fjernkontrollen

Med veggbryteren kan du velge fglgende lysmoduser
Lysstyrke 100 % 2700K
Lysstyrke 50 % 2700K
Lysstyrke 25 % 2700K

Med en kort omdreining kan du velge & sla pa og sla av lampen.

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer med fjernkontrollen
Den sist konfigurerte lysinnstillingen blir alltid vist (minne-effekt)

For & fa minnefunksjonen ma innstilt lysscenario veere i drift i minst 5 sekunder.
Synkron kontroll av flere lys er ikke forutsett.
Bruk av fjernkontrollen

1.& 2. Av/P3
3. Nattlys
4. Modus:
1. Trinn: 2700K/ 2. Trinn: 4000K/ 3. Trinn: 6000K
5. & 7. Lysstyrke-regulator: Justeringen finner sted i stadier. Ved a trykke i en kort periode
er det mulig 3 kontrollere de individuelle trinnene. Hold knappen inne for 8 oppna maksimal eller
minimal lysstyrke.
6. & 8. Justeringen finner sted i stadier. Ved & trykke i en kort periode er det mulig a kontrollere de
individuelle trinnene. Hold knappen inne for a oppna varmeste eller kaldeste fargeinnstilling.

Sett opp fjernkontroll

Trykk og hold nede tast 2 og sla pa lyset med veggbryteren. Etter tre sekunder blinker lyset én gang,
noe som indikerer vellykket koding

Samsvarserklzering

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erkleaerer herved at dette produktet er i
samsvar med direktiv 2014/53/EF. Den komplette teksten til EF-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa
fglgende Internett-adresse:

G4 til artikkel R67172107 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
G4 til artikkel R62783635 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
G4 til artikkel R62793635 se forklaringen nedenfor https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Opis funkcije bez daljinskog upravljaca
Putem zidnog prekidaca moZete odabrati sledece nacine rada svetla
Svetlost 100 % 2700K

Svetlost 50 % 2700K
Svetlost 25 % 2700K

MoZete ga odabrati sa kratkim paljenjem i gasenjem lampe.

Opis funkcije sa daljinskim upravljacem

Uvek se reprodukuje zadnje namesteni scenario rasvete (memorijski efekat).

[a 6u ce nobuna memopujcka PpyHKUMja, CLLeHapMOo NOAELLEHOT CBETAA MOpPa BUTHU y GYHKLMjW Hajmatbe
5 cekyHAM.

Sinhronizovana kontrola vise svetiljki nije moguca.

Rukovanje daljinskim upravljaéem

1. & 2. UKIj./Isklj.
3. Nocno svetlo
4. Rezim:
1. Korak: 2700K/ 2. Korak: 4000K/ 3. Korak: 6000K
5. & 7. Regulator osvetljenosti: Regulacija se vrsi postepeno. Kratkim pritiskom se mogu aktivirati
pojedinacni stepeni. Trajnim pritiskanjem tastera se postize maksimum odn. minimum osvetljenosti.

6. & 8. Regulacija se vrsi postepeno. Kratkim pritiskom se mogu aktivirati pojedina¢ni stepeni. Trajnim
pritiskanjem tastera se postiZe najtoplije odn. Najhladnije podeSavanje boje.

Uspostava daljinskog upravljaca

Pritisnite i drzite taster 2 i upalite svetlo uz pomo¢ zidnog prekidaca. Posle 5 sekunde svetlo ¢e da
zasvetli jednom, $to znaci da je kodiranje proslo uspesno

Deklaracija o uskladenosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen

sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst deklaracije o uskladenosti EU na raspolaganju je na sledeéoj
internet adresi:

Mau Ha unanak R67172107 nornesajte objawrerbe y HacTasky https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Moy Ha unaHak R62783635 nornesajte objawtberbe y HacTasky https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Mau Ha unanak R62793635 nornesajre objalwrerbe y HacTasky https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas bez talvadibas pults

Ar sienas slédzi varat izvéléties $adus apgaismojuma reZzimus
Spilgtums 100% 2700K
Spilgtums 50% 2700K
Spilgtums 25% 2700K

To varat atlasit, isi ieslédzot un izslédzot lampu.

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas ar talvadibas pulti
Vienmeér tiek paradits pédéjais konfigurétais gaismas iestatijums (atminas efekts)

Lai iegltu atminas funkciju, iestatitajam gaismas scenarijam ir jadarbojas vismaz 5 sekundes.
Vairaku gaismek|u sinhrona vadiba netiek nodrosinata.
Talvadibas pults lietosana

1. & 2. Jjungimas (ON) / iSjungimas (OFF)
3. Naktinis apsvietimas
4. ReZims:
1. solis: 2700K / 2. solis: 4000K / 3. solis: 6000K
5. & 7. Spilgtuma reguléana: Regulésana notiek pakapju veida. Tslaicigi nospie7ot,
iespéjams vadit atseviskas pakapes. Ja poga tiek turéta nospiesta, tiek sasniegts maksimalais vai
minimalais spilgtums.
6. & 8. Regulésana notiek pakapju veida. Tslaicigi nospieZot, iespéjams vadit atseviskas pakapes. Ja poga
tiek turéta nospiesta, tiek sasniegts siltakais vai aukstakais tonis.

lestatiet talvadibas pulti

Nospiediet un turiet nospiestu taustinu 2, un ieslédziet gaismu, izmantojot sienas slédzi. Péc 5
sekundém gaisma nomirgos vienu reizi, signalizéjot par veiksmigu ieprogrammésanu

Atbilstibas deklaracija

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberga, ar o deklaré, ka Sis izstradajums atbilst
direktivai Nr. 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:

Dodieties uz rakstu R67172107 skatiet paskaidrojumu zemak https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
Dodieties uz rakstu R62783635 skatiet paskaidrojumu zemak https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Dodieties uz rakstu R62793635 skatiet paskaidrojumu zemak https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf

OnKC TOro, AIK NPaLIOE CBITUAbHUK 6€3 NyNbTa AUCTAHLINHOMO KepyBaHHs

3a Aonomorow HACTiHHOTO nepemuKava Bu moxete BI/I6paTl/I HaCTyI'IHi pexumu OCBITNEHHA
Ackpasictb 100 % 2700K
Ackpasictb 50 % 2700K
fckpasicTb 25 % 2700K

Bu moseTe BUGPATH 1Oro KOPOTKUM yBi i BUMK| namnu.

Onuc Toro, AK NPaLIoe CBITUABHUK 3 NYNbTOM AUCTaHLiHHOrO KepyBaHHA

3aBAav BiL06PaXKa€eTbCA OCTAHHE HaNaLUTYBaHHA cBiTAa (edekT nam'aTi)

o6 oTpumaTi dYHKL,t0 Nam’ATi, BCTAHOBIEHWIA CBITI0BWIA CLIEHAPIK NOBUHEH AIATU WOHaMeHLwWwe 5
CeKyHA,

CUHXPOHHe yNpaB/iHHA KilbKOMa TOYKaMM OCBITNEHHA He nepeA6adacTbCes.

Po60Ta NynbTa AUCTaHLIWHOrO KepyBaHHA

1. & 2. YBIMKHEHO BUMKHEHO
3. HiyHe cBiTnO
4. Pexknum:

Kpok: 2700K / 2. Kpok: 4000K / 3. Kpok: 6000K
5. & 7. PerynaTop AcKpaBocTi: Pery/toBaHHA BifbyBaeTbcA NoeTanHo. HaTUCKaHHAM NPOTArom
KOPOTKOTO Mepioay MOXHa KOHTPOI0BaTH OKpemi eTanu. MocTiliHe HaTUCKaHHA KHOMKM NPU3BOAUTL A0
AOCATHEHHA MaKCUManbHOT abo MiHIManbHOT ACKPaBOCTi.
6. & 8. HanawTyBaHHs BifbYBaETbCA NOETanHO. HaTUCKaHHAM NPOTATOM KOPOTKOTO Nepiofy MOXHa
KOHTPO/I0BaTH OKpemi eTany. MocTiliHe HaTUCKaHHA KHOMKW NPU3BOAUTL A0 HaiTeniworo abo
HaMXONOAHILOro HaNaLWTYBaHHA KONbOPY.
HanawrTyiite nynbT AUCTAHLiAHOrO KepyBaHHA

HaTUCHITb | yTpuMy#iTe Knasilwy 2 i yBIMKHITb CBIT/10 3@ AONOMOrO HAaCTIHHOTO BUMMKava. Yepes 5
CeKyHJ, iHAMKaTop 6IMMHE OAMH pas, CUTHaNI3youM NPO yCnillHe KOAYBaHHA

JMeKknapauis npo BignNoBigHICTb

Lium, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, 3aaBnse€, Wo Lei NPOAYKT Bignosiaae
[Avpektvei 2014/53 / EC. MoBHUI TeKCT AeKknapauii BianosigHocTi EC AOCTYNHWI 3a TaKOK iHTEPHET-
appecoto:

Nepeittv o ctatTi R67172107 AUBITbCA NOACHEHH: Huxkue https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67172107.pdf
NepeiiTv o ctatTi R62783635 AMBITbCA NOACHEHH: Hukue https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62783635.pdf
Mepeitn po cratTi R62793635 AuMBiTbCA NOACHEHHSA HUXUe https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R62793635.pdf



